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NEUVOSTON PÄÄTÖS (YUTP) 2015/2052, 

annettu 16 päivänä marraskuuta 2015, 

Euroopan unionin Kosovoon ( 1 ) nimitetyn erityisedustajan 
toimeksiannon jatkamisesta 

▼M1 

1 artikla 

Euroopan unionin erityisedustaja 

1. Jatketaan Euroopan unionin erityisedustajaksi, jäljempänä ”erityis­
edustaja”, nimitetyn Samuel ŽBOGARin toimeksiantoa 31 päivään elo­
kuuta 2016. 

2. Nimitetään Nataliya APOSTOLOVA erityisedustajaksi Kosovoon 
1 päivänä syyskuuta 2016 alkavaksi ja 28 päivänä helmikuuta 2017 
päättyväksi kaudeksi. 

3. Erityisedustajan toimeksianto voidaan päättää aikaisemmin, jos 
neuvosto unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkean edusta­
jan, jäljempänä ”korkea edustaja”, ehdotuksesta niin päättää. 

▼B 

2 artikla 

Poliittiset tavoitteet 

Erityisedustajan toimeksianto perustuu unionin Kosovoa koskevan poli­
tiikan tavoitteisiin. Niihin sisältyy johtava asema vakaan, elinvoimaisen, 
rauhallisen, demokraattisen ja monikansaisen Kosovon tukemisessa, alu­
een vakauden lujittaminen sekä alueellisen yhteistyön ja hyvien naa­
puruussuhteiden edistäminen Länsi-Balkanissa, oikeusvaltion periaattee­
seen sekä vähemmistöjen ja kulttuuri- ja uskonnollisen perinnön suoje­
lemiseen sitoutuneen Kosovon tukeminen sekä Kosovon Eurooppa-pers­
pektiivi ja lähentyminen unioniin aluetta koskevan perspektiivin mukai­
sesti sekä vakaus- ja kasvusopimuksen ja sen allekirjoittamista koskevan 
neuvoston päätöksen mukaisesti sekä asiaan liittyvissä neuvoston pää­
telmissä esitetyllä tavalla. 

3 artikla 

Toimeksianto 

Näiden poliittisten tavoitteiden saavuttamiseksi erityisedustajan toimek­
siantona on: 

a) tarjota unionin neuvoja ja tukea poliittisessa prosessissa; 

b) edistää unionin toiminnan yleistä poliittista yhteensovittamista Koso­
vossa; 

c) lujittaa unionin läsnäoloa Kosovossa sekä varmistaa sen johdonmu­
kaisuus ja tehokkuus; 

d) antaa paikallista poliittista ohjausta EULEX KOSOVOn johtajalle, 
myös täytäntöönpanoa koskeviin velvoitteisiin liittyvien kysymysten 
poliittisten näkökohtien osalta; 
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e) varmistaa unionin toimien johdonmukaisuus ja yhtenäisyys Kosovos­
sa, myös ohjaamalla EULEX-operaation siirtymävaiheen toteutusta 
paikallisesti; 

f) tukea Kosovon Eurooppa-perspektiiviä ja lähentymistä unioniin alu­
etta koskevan perspektiivin mukaisesti sekä vakaus- ja kasvusopi­
muksen ja sen allekirjoittamista koskevan neuvoston päätöksen mu­
kaisesti sekä asiaan liittyvissä neuvoston päätelmissä esitetyllä tavalla 
kohdennetun julkisen tiedonvälityksen ja sellaisten unionin tiedotus­
toimien avulla, joiden tarkoituksena on varmistaa Kosovon väestön 
tietämys ja tuki unioniin liittyvissä asioissa EULEX-operaation työ 
mukaan lukien; 

g) valvoa, tukea ja helpottaa poliittisten, taloudellisten ja eurooppalais­
ten painopisteiden kehittymistä asiaan liittyvät institutionaaliset toi­
mivaltuudet ja tehtävät huomioon ottaen; 

h) vaikuttaa osaltaan ihmisoikeuksien ja perusvapauksien kunnioittami­
sen kehittämiseen ja vahvistamiseen Kosovossa, myös naisten ja 
lasten kohdalla sekä vähemmistöjen suojelun osalta, unionin ihmis­
oikeuspolitiikan ja ihmisoikeuksia koskevien unionin suuntaviivojen 
mukaisesti; 

i) avustaa unionin tukeman Belgradin ja Pristinan välisen vuoropuhelun 
täytäntöönpanossa. 

4 artikla 

Toimeksiannon toteuttaminen 

1. Erityisedustaja vastaa toimeksiannon toteuttamisesta korkean edus­
tajan alaisuudessa. 

2. PTK ylläpitää erityissuhteita erityisedustajaan ja toimii erityisedus­
tajan ensisijaisena yhteyspisteenä neuvostoon. PTK huolehtii erityis­
edustajan strategisesta ja poliittisesta ohjauksesta tämän toimeksiannon 
puitteissa, sanotun kuitenkaan rajoittamatta korkean edustajan toimival­
taa. 

3. Erityisedustaja sovittaa toimensa tiiviisti yhteen Euroopan ulko­
suhdehallinnon ja sen asiaankuuluvien yksikköjen kanssa. 

5 artikla 

Rahoitus 

1. Erityisedustajan toimeksiantoon liittyviin menoihin tarkoitettu ra­
hoitusohje 1 päivänä marraskuuta 2015 alkavalle ja 28 päivänä helmi­
kuuta 2017 päättyvälle kaudelle on 3 135 000 euroa. 

2. Menoja hallinnoidaan unionin yleiseen talousarvioon sovelletta­
vien menettelyjen ja sääntöjen mukaisesti. Luonnolliset henkilöt ja oi­
keushenkilöt voivat osallistua erityisedustajan hankintamenettelyihin ra­
joituksetta. Lisäksi erityisedustajan ostamiin tavaroihin ei sovelleta al­
kuperäsääntöjä. 

3. Erityisedustajan ja komission välillä tehdään sopimus menojen 
hallinnoinnista. Erityisedustaja on tilivelvollinen komissiolle kaikista 
menoista. 
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6 artikla 

Avustajaryhmän perustaminen ja kokoonpano 

1. Erityisedustajan avuksi osoitetaan henkilöstöä avustamaan erityis­
edustajaa hänen toimeksiantonsa toteuttamisessa ja edistämään kaikkien 
Kosovossa toteutettavien unionin toimien yhdenmukaisuutta, näkyvyyttä 
ja tehokkuutta. Erityisedustaja vastaa toimeksiantonsa ja siihen varattu­
jen käytettävissä olevien taloudellisten resurssien asettamissa rajoissa 
avustajaryhmänsä muodostamisesta. Avustajaryhmällä on oltava asian­
tuntemusta toimeksiantoon kuuluvista poliittisista erityiskysymyksistä. 
Erityisedustajan on viipymättä ilmoitettava neuvostolle ja komissiolle 
avustajaryhmänsä kulloinenkin kokoonpano. 

2. Jäsenvaltiot, unionin toimielimet ja Euroopan ulkosuhdehallinto 
voivat esittää, että henkilöstöä lähetetään työskentelemään erityisedusta­
jan kanssa. Tällaisen lähetetyn henkilöstön palkat maksaa asianomainen 
jäsenvaltio, asianomainen unionin toimielin tai Euroopan ulkosuhdehal­
linto. Erityisedustajaa voivat avustaa myös jäsenvaltioiden unionin toi­
mielimiin tai Euroopan ulkosuhdehallintoon tilapäisesti lähettämät asi­
antuntijat. Sopimuspohjaiseen kansainväliseen henkilöstöön kuuluvien 
on oltava jäsenvaltioiden kansalaisia. 

3. Kaikki lähetetyt työntekijät pysyvät hallinnollisesti asianomaisen 
lähettävän jäsenvaltion, unionin toimielimen tai Euroopan ulkosuhdehal­
linnon alaisina sekä suorittavat tehtävänsä ja toimivat erityisedustajan 
toimeksiannon mukaisesti. 

7 artikla 

Erityisedustajan ja hänen henkilöstönsä erioikeudet ja vapaudet 

Erityisedustajan ja hänen henkilöstönsä tehtävän suorittamisen ja sen 
joustavan suorittamisen edellyttämistä erioikeuksista, vapauksista ja 
muista takuista sovitaan tilanteen mukaan yhdessä vastaanottajapuolten 
kanssa. Jäsenvaltiot ja Euroopan ulkosuhdehallinto antavat tätä varten 
kaiken tarvittavan tuen. 

8 artikla 

EU:n turvallisuusluokiteltujen tietojen turvaaminen 

1. Erityisedustajan ja erityisedustajan avustajaryhmän on noudatet­
tava neuvoston päätöksessä 2013/488/EU ( 1 ) vahvistettuja turvallisuutta 
koskevia periaatteita ja vähimmäisvaatimuksia. 

2. Korkealla edustajalla on valtuudet luovuttaa EU:n turvallisuusluo­
kiteltujen tietojen suojaamiseksi annettuja turvallisuussääntöjä noudat­
taen kyseessä olevaa toimintaa varten laadittuja EU:n turvallisuusluoki­
teltuja tietoja ja asiakirjoja Natolle/KFOR-joukoille turvallisuusluokkaan 
CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL asti. 

3. Korkealla edustajalla on valtuudet luovuttaa erityisedustajan toi­
mintaan liittyvien tarpeiden mukaisesti ja EU:n turvallisuusluokiteltujen 
tietojen suojaamiseksi annettuja turvallisuussääntöjä noudattaen kyseessä 
olevaa toimintaa varten laadittuja EU:n turvallisuusluokiteltuja tietoja ja 
asiakirjoja Yhdistyneille kansakunnille (YK) ja Euroopan turvallisuus- 
ja yhteistyöjärjestölle (Etyj) turvallisuusluokkaan RESTREINT UE/EU 
RESTRICTED asti. Tätä varten tehdään paikallisia järjestelyjä. 
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4. Korkealla edustajalla on valtuudet luovuttaa tähän päätökseen osal­
listuville kolmansille osapuolille tätä toimintaa koskeviin neuvoston kes­
kusteluihin liittyviä EU:n turvallisuusluokittelemattomia asiakirjoja, joita 
koskee neuvoston työjärjestyksen ( 1 ) 6 artiklan 1 kohdan mukainen sa­
lassapitovelvollisuus. 

9 artikla 

Tiedonsaanti ja logistiikkatuki 

1. Jäsenvaltiot, komissio ja neuvoston pääsihteeristö varmistavat, että 
erityisedustaja saa kaikki olennaiset tiedot. 

2. Unionin edustusto ja/tai jäsenvaltiot antavat tarvittaessa logistiik­
katukea alueella. 

10 artikla 

Turvallisuus 

Erityisedustaja toteuttaa perussopimuksen V osaston nojalla unionin ul­
kopuolisiin operaatioihin lähetetyn henkilöstön turvallisuutta koskevan 
unionin politiikan mukaisesti kaikki kohtuudella toteutettavissa olevat 
toimenpiteet erityisedustajan toimeksiannon ja vastuualueen turvallisuus­
tilanteen mukaisesti suoraan erityisedustajan alaisuudessa olevan koko 
henkilöstön turvallisuuden edistämiseksi, erityisesti siten, että hän: 

a) laatii Euroopan ulkosuhdehallinnon ohjeisiin perustuvan erityisen 
turvallisuussuunnitelman, johon sisällytetään henkilöstön turvalliseen 
siirtymiseen vastuualueelle ja sen sisällä ja turvallisuutta vaaranta­
vien tilanteiden hallintaan sovellettavat erityiset fyysiset, organisato­
riset ja menettelyä koskevat turvallisuustoimenpiteet sekä valmius- ja 
evakuointisuunnitelma; 

b) varmistaa, että unionin ulkopuolelle lähetetyllä koko henkilöstöllä on 
vastuualueen olosuhteiden edellyttämä korkean riskin kattava vakuu­
tussuoja; 

c) varmistaa, että kaikille unionin ulkopuolelle lähetettäville erityisedus­
tajan avustajaryhmän jäsenille, myös paikalta palvelukseen otetulle 
henkilöstölle, annetaan joko ennen vastuualueelle saapumista tai heti 
saapumisen yhteydessä Euroopan ulkosuhdehallinnon tuolle alueelle 
antamaan riskiluokitukseen perustuva asianmukainen turvallisuus­
koulutus; 

d) varmistaa, että kaikki säännöllisten turvallisuusarviointien pohjalta 
annetut suositukset pannaan täytäntöön, ja antaa operaation edisty­
mistä ja toimeksiannon toteuttamista koskevien selvitysten yhteydessä 
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neuvostolle, korkealle edustajalle ja komissiolle kirjallisia raportteja 
suositusten täytäntöönpanosta ja muista turvallisuusasioista. 

11 artikla 

Raportointi 

Erityisedustaja raportoi säännöllisin väliajoin korkealle edustajalle sekä 
PTK:lle. Erityisedustaja raportoi tarvittaessa myös neuvoston työryhmil­
le. Säännöllisesti toimitettavat raportit jaetaan COREU-verkoston kautta. 
Erityisedustaja voi antaa selvityksiä ulkoasiainneuvostolle. Erityisedus­
taja voi osallistua tietojen antamiseen Euroopan parlamentille perusso­
pimuksen 36 artiklan mukaisesti. 

12 artikla 

Toimien yhteensovittaminen 

1. Erityisedustaja edistää unionin toimien yhtenäisyyttä, johdonmu­
kaisuutta ja tehokkuutta ja auttaa varmistamaan, että kaikkia unionin 
välineitä ja jäsenvaltioiden toimia käytetään johdonmukaisella tavalla 
unionin poliittisten tavoitteiden saavuttamiseksi. Erityisedustajan toimet 
sovitetaan yhteen komission toimien kanssa sekä tilanteen mukaan alu­
eella toimivien muiden unionin erityisedustajien toimien kanssa. Erityis­
edustaja tiedottaa säännöllisesti toiminnastaan jäsenvaltioiden ja unionin 
edustustoille. 

2. Paikan päällä on pidettävä yllä läheisiä suhteita jäsenvaltioiden ja 
unionin edustustojen päälliköihin. Näiden on parhaalla mahdollisella 
tavalla pyrittävä avustamaan erityisedustajaa toimeksiannon toteuttami­
sessa. Erityisedustaja antaa paikallista poliittista ohjausta Kosovossa to­
teutettavan Euroopan unionin oikeusvaltio-operaation (EULEX KOSO­
VO) johtajalle, myös täytäntöönpanoa koskeviin velvoitteisiin liittyvien 
kysymysten poliittisten näkökohtien osalta. Erityisedustaja ja siviiliope­
raatioiden komentaja kuulevat tarvittaessa toisiaan. 

3. Erityisedustaja pitää myös yhteyttä asiaan liittyviin paikallisiin 
elimiin sekä muihin paikalla oleviin kansainvälisiin ja alueellisiin toi­
mijoihin. 

4. Erityisedustaja huolehtii yhdessä muiden paikalla olevien unionin 
toimijoiden kanssa tiedon levittämisestä ja jakamisesta alueella olevien 
unionin toimijoiden keskuudessa, jotta tilannekuva ja -arviointi olisivat 
mahdollisimman yhteneväiset. 

13 artikla 

Avustaminen vaatimusten osalta 

Erityisedustaja ja erityisedustajan henkilöstö avustavat sellaisten tietojen 
hankkimisessa, joita käytetään vastattaessa aiempien Kosovoon nimitet­
tyjen erityisedustajien toimeksiannoista mahdollisesti aiheutuviin vaa­
timuksiin ja velvoitteisiin, ja antavat tätä varten hallinnollista apua ja 
oikeuden tutustua asiaankuuluviin asiakirjoihin. 
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14 artikla 

Uudelleentarkastelu 

Tämän päätöksen täytäntöönpanoa ja sen johdonmukaisuutta unionin 
samalla alueella toteuttamien muiden toimien kanssa tarkastellaan sään­
nöllisesti. Erityisedustaja antaa neuvostolle, korkealle edustajalle ja ko­
missiolle toimeksiannossa saavutettua edistymistä koskevan kertomuk­
sen kesäkuun 2016 loppuun mennessä ja kattavan kertomuksen toimek­
siannon toteuttamisesta marraskuun 2016 loppuun mennessä. 

15 artikla 

Voimaantulo 

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään. 

Sitä sovelletaan 1 päivästä marraskuuta 2015. 
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